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Financial Undertaking

for a Student

Supporting information for an application for a student visa

Who can provide a financial undertaking
for a student?

A financial undertaking can be provided by a third party,
but only one person can support each student.

If the third party is a natural person, they must be a
relative or a friend of the applicant.

If the third party is not a natural person, they must
nominate an individual as an authorised contact.

For a guarantee of financial undertaking to be accepted,
an immigration officer must be satisfied that you
genuinely intend to meet your financial undertakings and
hold sufficient funds for each student you are supporting.

When you have completed sections A-D of the form
(and, if necessary, your bank has completed ‘Section
E: Bank confirmation’), please return it along with
your evidence to the student.

Evidence you must provide

You must provide:
» evidence of your relationship with the student

» evidence that you have sufficient funds for
maintenance, outward travel and maternity health
services (if required) for the student you wish to
support for the duration of their intended stay in
New Zealand, and

a copy of the identity page(s) of your passport or an
identity document.

m Student’s name as shown in passport

Family/last name

| Apellido paterno |

Evidence of funds can be bank statements for the
previous six months, or ‘Section E: Bank confirmation’.

About the information provided

The information on this form is collected to determine
eligibility to be a guarantor for a student.

The main recipient of the information is Immigration
New Zealand, Ministry of Business, Innovation and
Employment, but it may also be shared with other
Government agencies which are entitled

to this information under applicable legislation.

The address of Immigration New Zealand is
PO Box 1473 Wellington, New Zealand. This is
not where the application should be sent.

The collection of the information is authorised by
the Immigration Act 2009 and the Immigration
Regulations made under that Act. The supply of
the information is voluntary, but if you do not
supply it then the application may be declined.

Any person who is in New Zealand has a right
to access the information about them held by
Immigration New Zealand and to ask for any of
it to be corrected if they think that is necessary.

When filling in this form, please print clearly in
English using CAPITAL LETTERS.

Given/first name(s)

| Primer y segundo nombre

m The student is applying for a student visa for a stay in New Zealand of y% months

Cantidad de tiempo que vas a ir a estudiar inglés.

Si bien tu curso de inglés esta en semanas, por lo tanto divide las semanas por cuatro y te da a cuantos meses corresponde

immigration.govt.nz


immigration.govt.nz
Fransua VIVO INGLES
Apellido paterno

Fransua VIVO INGLES
Primer y segundo nombre

Fransua VIVO INGLES
Cantidad de tiempo que vas a ir a estudiar inglés.

Fransua VIVO INGLES
Si bien tu curso de inglés está en semanas, por lo tanto divide las semanas por cuatro y te da a cuantos meses corresponde

Fransua VIVO INGLES


When filling in this form, please write clearly using CAPITAL LETTERS.

Third party’s details

Completa preguntas de B1 a B6 si tu eres un amigo o parientes . Sino anda a la B7
Complete questions & | to[8s] if you are a friend or a relative. Otherwise go to [ ].

m Family/last name Given/first name(s)

| Apellido Paterno | | Primer y segundo nombre |

Other names you are known by or have ever been known by

E Gender [ |Male []Female Date of birth | o o m vy v v v,y
Género Masculino Femenino Fecha de nacimiento
Town/city of birth | Ciudad de nacimiento |
Country of birth | Pais de nacimiento |

E Country of citizenship | Pais de nacionalidad |

m Your residential address and telephone number in your home country.

Address | Direccion en tu pais de origen (en el pais en el que estas viviendo)
Telephone (daytime) |  Teléfono/puede ser tu celular | Telephone (evening) | |
Fax | | Email | Coloca acé tu email |

Complete questions to if you are the authorised contact of the third party. Otherwise go to .

Full name of third party

CE) Description of third party

E Your name and position

Family/last name Given/first name(s)
| || |

Position or title | |

m Physical and postal addresses of third party

Street address |

Postal address |

Telephone (daytime) | | Telephone (evening) | |

Fax | | Email | |
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Fransua VIVO INGLES
texto

Fransua VIVO INGLES
Completa preguntas de B1 a B6 si tu eres un amigo o parientes

Fransua VIVO INGLES
Si no anda a la B7

Fransua VIVO INGLES
Apellido Paterno

Fransua VIVO INGLES
Primer y segundo nombre

Fransua VIVO INGLES
Género 

Fransua VIVO INGLES
Masculino 

Fransua VIVO INGLES
Femenino

Fransua VIVO INGLES
Ciudad de nacimiento

Fransua VIVO INGLES
País de nacimiento

Fransua VIVO INGLES
País de nacionalidad

Fransua VIVO INGLES
Fecha de nacimiento 

Fransua VIVO INGLES
Dirección en tu país de origen  (en el país en el que estas viviendo)

Fransua VIVO INGLES
Teléfono / puede ser tu celular

Fransua VIVO INGLES
Coloca acá tu email

Fransua VIVO INGLES


| OFFICE USE ONLY | Client no.: | Date received: / / | Application no.:

You must complete questions [en] to [su).

AMS client identity number (if known) |

m Name and address for communication about this financial undertaking form.
Marcar la primera opcion

] same as address at
[] Ssame as address at
L] As below.

Family/last name Given/first name(s)

Company name (if applicable)

Address |

Telephone (daytime) | | Telephone (evening) | |

Fax | | Email | |

Have you financially supported any student(s) to come to New Zealand?
¢ Has tu apoyado a cualquier otro estudiante que alla venido a estudiar a Nueva Zelanda?

|:| Yes Provide details in the table below. La respuesta seria Sl en el caso de que
I:, No un papa o una mama apoya a vario de
sus hijos para que se vayan a estudiar

Generalmente la respuesta es NO inglés a Nueva Zelanda

Details of all students you have financially supported.

Name of student Date of birth Date of arrival* Date of departure
(DD/MM/YY) (DD/MM/YY) (orintended departure
date)
(DD/MM/YY)

A

~ N TN N N N~
~ N TN N N N~
~ N N N N~~~
e e T
~ N N~~~
~ N N~~~

*|f the supported person did not arrive, write ‘N/A’ in ‘Date of arrival’.

Have you provided a copy of the identity pages of your passport or identity document? [ lYes No
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Fransua VIVO INGLES
Marcar la primera opción 

Fransua VIVO INGLES
¿Has tu apoyado a cualquier otro estudiante que allá venido a estudiar a Nueva Zelanda?

Fransua VIVO INGLES
Generalmente la respuesta es NO

Fransua VIVO INGLES
La respuesta seria SI en el caso de que un papá o una mamá apoya a vario de sus hijos para que se vayan a estudiar inglés a Nueva Zelanda

Fransua VIVO INGLES
X


When filling in this form, please write clearly using CAPITAL LETTERS.

Financial undertaking

Length of financial undertaking | |years | |months.
Misma cantidad de meses que colocaste en la pagina uno (1)
®B Tick the applicable box(es) below to show that you agree and undertake to accept responsibility for the student
named on this form for the length of the financial undertaking given above, for:

[ ] maintenance at the rate of NZ$17,000 per year or NZ$1,417 per month (if the student is studying at compulsory
education level, at a primary, intermediate or secondary school)

maintenance at the rate of NZ$20,000 per year or NZs1,667 per month (if the student is a tertiary student or
studying a non-compulsory course)

[ ] any costs of outward travel

[] the cost of maternity health services which may be at least NZ$9,000 (if required)

Do you confirm that you hold sufficient funds in your bank account to act as a guarantor for the student named
on this form for the length of the financial undertaking given above?

[X]Yes [ INo

Have you attached bank statements for the previous six months as evidence? [ ]Yes No

Third party’s declaration

| understand the questions and contents of this form, and the information | have provided is true and correct.

| confirm that the funds held in my bank account are my own and have not been borrowed or loaned from a third party
for the purposes of this financial undertaking.

| authorise the bank to disclose my personal details and information, including my transaction history, to Immigration
New Zealand, Ministry of Business, Innovation and Employment if requested.

| understand that if | make any false statements or provide any false or misleading information, or have changed
or altered this form in any material way after it has been signed, | may be committing an offence and | may be

imprisoned.

) Colocar fecha
Firma de la persona que te va apoyar

Signature of guarantor | financieramente | Date | o Lo M Y Y LY

Bank confirmation

The guarantor’s bank must complete this section, if the guarantor has not provided bank statements for the
previous six months.

Nombre del banco en el cual la persona que te apoyara tiene cuenta
Name of bank bancaria o depésitos bancarios | Branch |

This bank confirms that the person providing this financial undertaking has an account with this bank and has
sufficient funds as at the date of the signature below to cover the undertaking at .

The bank accepts no obligation or liability in respect of these funds.

Signature of bank officer

| | Date

I | B I I

Full name of bank officer

Se recomienda enviar saldo de cuentas bancarias o
dep0ositos bancarios (de la persona que te va apoyar)

' TeKawanatanga o Aotearoa
a8 & New Zealand Government
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Fransua VIVO INGLES
Misma cantidad de meses que colocaste en la pagina uno (1)

Fransua VIVO INGLES
X

Fransua VIVO INGLES
X

Fransua VIVO INGLES
X

Fransua VIVO INGLES
Firma de la persona que te va apoyar financieramente

Fransua VIVO INGLES
Colocar fecha

Fransua VIVO INGLES
Nombre del banco en el cual la persona que te apoyara tiene cuenta bancaria o depósitos bancarios

Fransua VIVO INGLES
Se recomienda enviar saldo de cuentas bancarias o depósitos bancarios (de la persona que te va apoyar)




